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Caratteristiche  
① Coperchio superiore 
②Paraspruzza di plastica 
③ Coperchio antipolvere 
④ Frusta a filo      
⑤ Ciotola per impastare   
⑥ Base

⑦ Frusta a foglia   
⑧ Gancio per impastare    
⑨ Leva     
⑩ Interrutore  
     Imbuto11
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Importanti Consigli di Sicurezza
• Per evitare scosse elettriche, non utilizzare questo apparecchio in prossimità di acqua. 
Non immergere il cavo di alimentazione in acqua o altri liquidi.
• Leggere attentamente e completamente le informazioni e le avvertenze di sicurezza 
contenute in questo manuale di istruzioni per l’uso prima di utilizzare l’impastrice per la 
prima volta.
• Non piegare o bloccare il cavo di alimentazione. Per evitare qualsiasi rischio di inciampo, 
non lasciare che il cavo di alimentazione penda dal bordo di un tavolo o di un bancone.
• Controllare che la tensione indicata sull’etichetta dei dati tecnici corrisponda a quella 
della rete di alimentazione. L’etichetta dei dati tecnici si trova sul fondo del motore. L’im-
pastrice deve essere collegata solo a un’alimentazione CA (~). Il motore deve essere 
sempre spento prima che l’impastrice sia collegata alla rete elettrica. (Ruotare       nell’im-
postazione “0”).
• Non utilizzare all’aperto. Adatto solo per l’uso all’interno.
• Questo apparecchio non deve essere installato nelle immediate vicinanze di fiamme 
libere, materiali facilmente infiammabili (tende, tessuti, ecc.), radiatori, forni o altre fonti di 
calore.
• Prima dell’uso, posizionare il apparecchio su una superficie orizzontale e piana.
• Posizionare questo apparecchio il più vicino possibile alla fonte di alimentazione in modo 
da poter scollegare la spina rapidamente e facilmente.
• Il apparecchio deve funzionare con il tipo di alimentazione specificato sull’etichetta dei 
dati tecnici. In caso di dubbi sui dettagli dell’alimentatore disponibile, consultare il proprio 
rivenditore o l’agenzia locale per alimentazione elettrica.
• Non tentare di riparare il apparecchio da soli, perché si sarà esposti a componenti sotto 
tensione pericolosi o altri pericoli aprendo e rimuovendo i coperchi.
• Le riparazioni devono essere eseguite solo in un’officina qualificata.
• Questo non è un giocattolo! Tenere lontano dai bambini. Il apparecchio deve essere 
utilizzato e conservato fuori dalla portata dei bambini.
• È necessaria un’attenta supervisione quando il apparecchio viene utilizzato da o nella 
portata dei bambini.
• Il apparecchio deve essere utilizzato solo per lo scopo previsto.
• Non operare mai a vuoto e senza supervisione.
• Durante l’uso, non toccare le parti in movimento con le dita.
• Si prega di notare che quando si cede il apparecchio a terzi, il manuale delle istruzioni 
per l’uso deve essere incluso.
• Nessuna responsabilità sarà assunta per danni derivanti da un uso improprio o dalla 
mancata osservanza delle nostre istruzioni per l’uso/avvertenze di sicurezza.
• Scollegare l’apparecchio quando non è in uso o prima della pulizia.
• Se il cavo di alimentazione è danneggiato, deve essere sostituito dal produttore o dal suo 
agente di servizio o da una persona similmente qualificata per evitare pericoli.
• Spegnere l’apparecchio prima di cambiare accessori o quando vuole avvicinarsi a parti 
che si muovono durante l’uso.
• Questo apparecchio non è destinato all’uso da parte di persone (bambini compresi) con 
capacità fisiche, sensoriali o mentali ridotte o prive di esperienza e conoscenza, salvo che 
siano state supervisionate o istruite sull’uso dell’apparecchio da una persona responsabile 
del loro sicurezza.
• Non spegnere durante l’orario di lavoro, è necessario passare all’impostazione "0" e poi 
riavviarlo.

○10
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Prima del primo utilizzo
• Tutte le parti dell’impastrice devono essere accuratamente pulite prima di essere utilizza-
te per la prima volta (vedere la sezione: Pulizia).
• Estrarre il cavo per una lunghezza necessaria dal fermacavi sul fondo dell’impastrice e 
collegarlo alla rete elettrica.

Per inziare
1. Mescolare completamente gli ingredienti alimentari secondo i dettagli della ricetta; e poi 
aprire il coperchio superiore       , utilizzando il Leva       Fig.2. Fig.3 

2. Posizionare la ciotola per impastare       sulla base 
del apparecchio        e girare la ciotola per impastare in 
senso orario finché non viene fissata. Fig.4

3. Fissare il gancio per impastare       , oppure la frusta 
per le uova       , oppure la frusta a foglia       sulla 
connettore della frusta        , e ruotare il particolare 
attacco in senso orario fino al saldo bloccaggio. Il 
gancio per impastare        , oppure la frusta per le uova 
o il frusta a foglia       , e poi è necessario fissare il 
coperchio antipolvere       . Fig.5         

○1

○5

○6
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○3 Fig. 4
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Per mescolare o impastare la pasta:
1. Consiglio: un rapporto di 7:5 fra farina e acqua.
2. Cambiare la velocità di impostazione "1" per 30 secondi, e poi la velocità "2" per circa 4 
minuti o il tempo richiesto dall’utente finché la farina non si trasforma in pasta. Ma non più 
di 15 minuti.
3. Quando si riempie il gancio per impastare, assicurarsi di non superare la qualità massi-
ma. La quantità massima di farina è 700 g e 490 g di acqua.
4. Si deve essere usato il Gancio per impastare  ⑧.
5. Non utilizzare più di 15 minuti consecutivi ad ogni volta.

Montare gli albumi o la panna:
1. Cambiare la velocità a “5” montare gli albumi senza fermarsi per circa 5 minuti, a secon-
da della grandezza delle uova finché non sia a neve ferma.
2. Quantità massima 10 uova.
3. Per la panna montata, montare 180 ml di panna fresca alla velocità da "4" a "5" per 
circa 5 minuti, o il tempo richiesto dall’utente, ma non oltre i 15 minuti.
4. Quando si riempie per latte fresco con il frusta a filo, panna o altri ingredienti, assicurar-
si di non superare la qualità massima.
5. Deve essere utilizzato la frusta a filo      .
6. Non utilizzare più di 15 minuti consecutivi ad ogni volta.

1. Prima mescolare il cibo come indicato dal produttore, e poi utilizzare la leva        per 
aprire il coperchio superiore.
2. Assemblare la ciotola per impastare        con il cibo
3. Inserire il gancio per impastare       o la frusta per le uova      o la frusta a foglia      per 
impastare nel connettore della frusta e poi ruotarlo in senso orario.
4. Premere il coperchio superiore      verso il basso utilizzando la leva       .

4. Utilizzando la leva di sollevamento        per aprire il coperchio superiore        e premere 
il coperchio superiore mentre si utilizza la leva di sollevamento        verso il basso con una 
mano. 
5. Inserire la spina di alimentazione nella presa di corrente e impostare l’interruttore "0" 
per un uso breve o impostare l’interruttore di funzionamento nella posizione desiderata 
"1-5" per avviare l’apparecchio
6. Nota: la posizione dell’interruttore “1”- “2” è la funzione per impastare. La posizione 
dell’interruttore "3"- "4" è la funzione per la miscelazione di formaggio, cocktail, insalata, 
ecc. La posizione dell’interruttore “5” è per la funzione per frustare albume uova.
7.Ruotare l’interruttore di funzionamento sulla posizione"0".
8. Sollevare il Coperchio superiore       utilizzandola leva      .
9. Ora puoi rimuovere la ciotola per impastare       dalla base dell’apparecchio      .
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Come Utilizzare

Applicazione
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Mescolare frullati, cocktail o altri liquidi:
1. Mescolare gli ingredienti in base alla ricetta disponibile cambiando l’impostazione della 
velocità su "3" o "4" per circa 5 minuti o il tempo richiesto dall’utente, ma non oltre i 15 
minuti.
2. Non superare la quantità massima per la ciotola
3. Deve essere utilizzato la frusta a filo      .
4. Non utilizzare più di 15 minuti consecutivi ad ogni volta.

1. Prima della pulizia, assicurarsi che l’interrutore sia spento       e che la spina sia stata 
scollegata dalla presa.
2. Dopo l’uso, lasciare raffreddare l’apparecchio prima di iniziare a pulirlo.
3. Per pulire l’esterno dell’apparecchio, utilizzare un panno umido e un detergente delica-
to.
4. Per la pulizia interna ed esterna del coperchio antipolvere       non utilizzare detergenti 
abrasivi o alcool.
5. Per pulire l’apparecchio, non immergerlo mai in acqua.
6. Il gancio per impastare      , la frusta a filo       e la frusta a foglia        sono lavabili in 
lavastoviglie. Gli accessori possono essere puliti anche con acqua calda e detersivo per 
piatti.
7. La ciotola per impastare è lavabile in lavastoviglie. La ciotola per impastare può essere 
pulita anche con acqua tiepida e detersivo per piatti. Non utilizzare detergenti abrasivi.

○7

○10

○8 ○4 ○7

○3

Pulizia  

• Dispositivo 1pz
• Ciotola per impastare 1pz
• Gancio per impastre  1pz
• Gancio per miscelare 1pz
• Frusta per le uova 1pz
• Manuale   1pz
• Imbuto   1pz

Accessori Standard

6



ASSEMBLY & INSTRUCTION MANUAL

INcsb046_IT_EN

IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY

800-112V90

EN

7



Features
○1 upper housing cover ② plastic cover ③ dust cover ④ eggbeater
○5 bowl ○6 plate ○7 mixer blade ○8 dough blade ○9 lever
○10 switch knob ○11 funnel
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IMPORTANT SAFETY ADVICE
• To avoid electric shocks, do not use this device in the vicinity of water. Do not immerse 
the mains lead in water or other liquid.
• Please read through the information and safety advice contained in these operating 
instructions carefully and thoroughly before you use the stand mixer for the first time.
• Do not kink or clamp the mains lead. To avoid any risk of stumbling, do not allow the 
mains lead to hang over the edge of a table or a counter.
• Make sure that the voltage shown on the rating plate corresponds with that of the mains 
supply. The rating plate can be found on the bottom of the motor block. The stand mixer is 
only to be connected to an AC supply (~). The motor must always be off before the stand 
mixer is connected with the mains supply. (Switch off      in the “0” setting).
• Do not use outdoors. Only suitable for use indoors.
• This device should not be set up in close proximity to a naked flame, easily flammable 
materials (curtains, textiles, etc.), a radiator, an oven or some other heat source.
• Before use, place the device on a horizontal and flat surface.
• Place this device as close as possible to the power source so that you can disconnect 
the plug quickly and easily.
• The device must be operated with the type of power specified on the rating plate. If you 
are unsure about the details of the available power supply, ask your dealer or the local 
power supply company.
• Do not attempt to repair the device yourself, since you will be exposed to hazardous live 
components or other hazards by opening and removing the covers.
• Repairs should only be carried out in a qualified workshop.
• This is not a toy! Keep away from children. The device should be used and stored out of 
the reach of children.
• Careful supervision is required when the device is used by or in the vicinity of children.
• The device should only be used for its intended purpose.
• Never operate empty and without supervision.
• During use, do not touch moving parts with your fingers.
• Please note that when passing the device on to a third party, the operating instructions 
must be included.
• No liability is accepted for damage due to improper use or the failure to observe our 
operating instructions / safety notes.
• Unplug the appliance when not in use or before cleaning.
• If the supply cord is damaged, its must be replaced by the manufacturer or its service 
agent or a similarly qualified person in order to avoid a hazard.
• Switch off the appliance before changing accessories or approaching parts which move 
in use。
• This device is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, 
sensory, or mental capacities, or lack of experience and knowledge, unless they have 
been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person respon-
sible for their safety.
• Do not power off in working time, you have to switch to "0"setting and then restart it 
again. 

○10
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Before first use
• All parts of the stand mixer are to be thoroughly cleaned before being used for the first 
time. (See section: Cleaning).
• Take out the required length of cable from the cable tidy on the bottom of the mixer and 
connect it to the mains supply.

Commissioning
1. Mix the food ingredients thoroughly in accordance with the detail in the recipe; then 
open the upper housing cover      , using the lever      . Fig.2、Fig.3 

2. Place the mixing bowl      , on the device plate     . 
and tune the mixing bowl in clock direction until it is 
fixed. Fig.4                                                      

3. Fix the knead dough blade       , or the eggs beater        
, or the mixer blade      , on the blade connector       , 
and rotate the particular attachment clockwise until it 
engages firmly. The knead dough blade      , or the 
eggs beater       or the mixer blade        necessary fixed 
the protective dust cover       . Fig.5                    
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To mix or knead dough:
1.Suggestion flour and water at a ratio of 7：5.
2.Switch setting speed “1” for 30 second, afterwards speed “2” for about 4 minutes or 
users required time until the flour turns to dough. But not over 15 minutes.
3. When filling the dough blade, please ensure that the maximum quality is not exceeded. 
Maximum quantity of flour is 700g and 490g water.
4.The dough blade       should be used.
5.No longer use than 15 minutes continuously at a time.
Whipping egg whites or cream:
1.Switch speed setting to “5” whip the egg whites without stopping for about 5 minutes, 
according to the size of the eggs, until stiff.
2.Maximum quantity 10 eggs.
3.For whipped cream, whip 180ml fresh cream at speed “4” to “5” for about 5 minutes, or 
users required time, but not over 15 minutes.
4.When filling the egg beater for fresh milk, cream or other ingredients, please ensure that 
the maximum quality is not exceeded.
5.The egg beater       should be used.
6.No longer use than 15 minutes continuously at a time.
Mixing shakes, cocktails or other liquids:
1.Mix the ingredients according to the available recipe by switch the speed setting of “3” or 
“4” for about 5 minutes or users required time, but not over 15 minutes.
2.Do not exceed the maximum quantity for the agitator kettle.
3.The mixer blade       should be used.
4.No longer use than 15 minutes continuously at a time.

1. First mix up the food as what the manufacturer indicates, then use the lever        to open 
the hosing cover.
2. Assemble the mixing bowl        with food 
3. Insert the knead dough blade         or the eggs beater        or the mixer blade        in the 
blade connector then twist it on in clockwise direction.
4. Press the housing cover         down by use the lever  

4. Using the lifting lever       to open the housing cover and press the housing cover while 
using lifting lever        downwards with one hand.
5. Insert the power plug in the power socket and switch “0” setting for short usage or set 
the operate switch to the desired position “1-5” to start the devise
6. Noted: Switch position “1”- “2” is kneading dough function. Switch position “3”- “4” is 
mixing cheese, cocktail, Salad, etc. function. Switch position “5” is egg white beater func-
tion.
7.Turn the operate switch to “0” setting.
8. Lift up the upper housing cover       by use the lever       .
9. You can now remover the mixing bowl        from the device plate 

○9
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How to use

Application
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1.Before cleaning, please ensure that the Switch knob is switch off      and that the plug 
has been disconnected from the socket.
2.After use, allow the device to cool down before you start to clean it.
3.To clean the exterior of the device, use a moist cloth and a mild detergent.
4.When cleaning the interior and exterior and protective dust cover      do not use any 
abrasive detergents or alcohol.
5.To clean the device, never submerge it in water.
6.The dough blade      , egg beater       and mixer blade       are dishwasher safe. The 
accessories can also be cleaned in warm water and washing-up liquid.
7.The agitator kettle (mixing bowl) is dishwasher safe. The bowl can also be cleaned with 
warm water and washing-up liquid. Do not use any abrasive detergents.

○10
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Cleaning   

• Main device 1pc 
• mixing bowl 1pc
• Kneading hook 1pc
• Mixing hook 1pc
• Eggs beater 1pc
• Manual   1pc
• Funnel   1pc

Standard Accessories
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